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novani vojvoda koroski $kofa Virgilija, naj
obiSée vernike tistega naroda in naj jih utrdi
v veri') A Skof tej Zelji tedaj ni mogel
ustreéi ®), marvec je poslal mesto sebe Skofa
Modesta u¢it tisti narod in Z njim duhov-
nike Vatona, Reginberta, Kozharja in Latina,
diakona Ekiharda in druge klerike. Te je
pooblastil, da posveéujejo cerkve in duhov-
nike. Ko so le-ti prisli na Korosko, posve-
tili so cerkev sv.Marije — to je Gospo
Sveto —, neko drugo cerkev v liburnskem
mestu ali pri Undrimah in §e druge v mnogih
krajih. Tam je ostal (Modest) do svoje smrti.
Ko pa je umrl, prosil je Hotimir zopet Skofa
Virgilija, naj pride k njemu, ¢e mu je mo-
goce. A ta je proSnjo odklonil, ker je nastal
upor, ki ga ,karmula“ imenujemo. Po dalj$em

Starorimska posta.
(Relief vzidan v gospesvetsko cerkev.)

posvetovanju je poslal tja duhovnika Latina.
Ker je pa nekoliko pozneje zopet nastal upor,
je odSel Latin. Ko je bil upor zatrt, odposlal

- je Virgilij tja duhovnika Madalhoha in za

njim Varmana. Ko je Hotimir umrl, nekaj
let ni bilo na KoroS$kem nobenega duhov-
nika, dokler ni vojvoda Vladuh®) zopet po-
slal k Virgiliju prosit, da mu poslje duhov-
nikov. Tedaj mu je poslal duhovnike Hei-
mona in Reginbalda in diakona Majorana
z drugimi kleriki.")

Y ,In fide firmiter confortare — morda: naj
pride delit sv. birmo?

%) ,Minime adimplere valuit.“ Anonynus.

% ,Valtunc® tolmadi Safaiik ,Vladuh®.

%) Kot ,kuriozum® naj navedem tu Se Ankers-
hofenov prevod, ki se glasi: ,Dann bald darauf den-

Zgodovina pricetka katoliSke vere v ko-
roskih Slovencih je nekako ¢udna. Hotimir
je prosil Virgilija, naj pride sam na Koros$ko,
a ta ni Sel. Jabornegg misli, ,da mu najbrze
vi§jepastirska sluzba na Bavarskem ni pu-
stila.“ ') Ankershofen pa pravi, ,da se Vir-
gilij sploh ni mogel odzvati njegovemu va-
bilu.“ ?)

PrebravSemu tukaj navedeni dokument o
izpreobrnitvi Koroske se vriva nehoté misel:
Ali je 3kof, ki toliko prosefega ljudstva ne
uslisi, vreden svetniske casti? Velikim blago-
vestnikom, kakor so bili sv. Pavel, sv. Boni-
jacij, sv. Ciril in Metod, sv. Vojteh i. dr., bilo
je najslajSe veselje, hoditi od naroda do na-
roda in trpeti za Kristusa. In vendar se
sv. Virgilij casti kot svet blagovestnik Ko-
roske! Oglejmo si dokument natanéneje. Dva-
krat je Virgilija Hotimir prosil, naj pride
sam, in za Hotimirom ga je prosil Vladuh,
naj mu posije duhovnikov. Slovenska kneza
sta morala tedaj imeti v Virgilija najvecje
zaupanje. Prepriana sta bila, da je Virgilij
katoliski $kof in iskren prijatelj slovenskega
naroda. A zakaj ni priSel? ,Minime adim-
plere valuit“, nikakor ni mogel, ali da v jasni
besedi povemo: Za nobeno ceno ni smel!

Ze pri Safaifku najdemo zato primeren
razlog: ,Teselj I, vojvoda bavarski, si je
hotel Korosko podvredi; vojaki in duhov-
niki naj bi mu bili -pri tem pomocniki.“ ?)
A da se to ravnanje bolje ume, poglejmo,
kaj se je godilo na Bavarskem nekaj let

selben Priester Grimo, dann den Priester Dupliter
und Majoran und mit ihnen mehr andere Cleriker.
Abermals sandte er den Priester Gozhar, dann Ma-
joran und Augustin und weiter den Reginbald und
Gundharius.® (Ankershofen 1. c. 114.)

Kako povrSno se Cestokrat prevajajo najvaz-
nejsi zgodovinski spomeniki, pri€a nam tudi ta pre-
vod. Original pravi: ,Misit iterum ibidem eumdem
heimonem et dupliterum.® Nas zgodovinar pa je pre-
stavil te besede tako: ,Poslal je tja zopet Heimona
in Duplitera® — in Se nihée se menda ni izpod-
teknil nad tem prevodom.

1) v. Jabornegg: Archiv fiir vaterl. Geschichte
XI.-79.
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